GER GIRLS’ SCHOOL

Ruchele, pick up your crayons, pick up your toys.
Mindy, pick up the crayons and put them away.
Whoever put everything away should take their
chairs and sit in the circle. ... Make a big circle...

Children Singing: Good morning children, good
morning children
How are you? How
are You?
Thank G-d fine,
Thank G-d fine, Morah Chaya Shaina

Thank G-d
fine, Thank G-d fine, Morah Chaya Shaina

Where is Pessi? Good Morning

Where is Rivkie Feller? Only the
girl that Morah calls on, she answers.

Where is Rivkie Feller? Good Morning

Where is Rivkie Felsenberg? I’'m here.
Good morning

Where is Osni? Not here

Where is Perele Ginsberg? Good morn-
ing

Where is Mindy Yachomovitz? I'm
here. Good morning

Where is Perele Kampinsky? Not here.

Where is Mindy Kilstein? Good morn-
ing.

Where is Devorah Goldie? I’'m here.
Good morning

Where is Mindy Krieger? I'm here.
Good morning

Where is Esty Lamm? I’m here. Good
morning

Where is Rivkie Lefkowitz? I’m here.
Good morning



Where is Zissie? I’m here. Good
morning

Where is Faigie? Good morning

Where is Esther Ruchie? I’'m here.
Good morning

Where is Raizie? I’'m here. Good
morning

Where is Ruchele Schechter? I’m here.
Good morning

Where is Surie? Good morning
Where is Ruchele Weiss? Good morning

Where is Malkie Werdyger? Good
morning to all the children.

Stand up Devora Goldie, One, two, three.

Singing song: G-d’s presence is always be-
fore me
G-d is always standing
before me
That’s why when I pray and
stand before G-d
I cannot interrupt in the middle
to talk to you
When I want to do something
that is bad
I think that no one is looking and
I give a laugh, Ha!
But when I think it over again
I remember that G-d is
always all over

The clock rang

We get up quickly
From bed we jumped up
Said nicely “Modeh Ani”
Washed “Negel Vasser”

Hands and face too
Good morning, father, mother
We are already up
Modeh Ani, Modeh Ani, we
thank you
Torah Ziva, Torah Ziva, we



learn

Reishis Chachmah, Reishis
Chachmah, we learn

We give praise, praise to Ha-
shem.

SONG II

When I open up my eyes, my
eyes every morning

I hear the birds singing, they
are singing “Modeh Ani”

Iam jealous of the birds, the
birds, get up quick, not lazy

I wash hands and eyes, make a
blessing, take into the mouth

Having eaten, having

drunk, I am dressed fresh and fine

Charity having not forgotten, I
run to school quickly

Charity Charity we have to strive
for

To give our entire life

To help the poor and the sick

You will have long years.

Rivky has a mitzvah, she has a penny. You also
put in Esty? Esty has a mitzvah, she has a penny.
Mindy has a mitzvah. She has one, two, three,
four - four pennies.

Everyone should sing with Mo-
rah:

Song singing:  Let us see, let us see, who has a
mitzvah

Let us see, let us see, who has a
mitzvah

Mindy. (Morah reading Mitzvah notes): Mindy
played very nicely on Shabbos and Sunday with
her sisters.

O.K. Mindy, you are a big mitzvah girl, Mindly.
Morah is going to put the mitzvah note in the en-
velope.

0.K. Who sees the nice mitzvah note? Mindy.

Another Note; Dear Morah, Mindy was such a
big mitzvah girl. She gave some of her snack to
her cousin. O.K., you shared with your cousin,



Hooray., and her mother made such a nice picture
how she shares the potatoe chips. O.K., we’ll put
it into her mitzvah envelope.

Modeh Ani

Raishis Chochma
Torah Ziva Lanu Moshe
Shma Bnie Musar...

Song: G-d of the Universe, I hope onto
you and to uphold your dear commands

That I will do whatever my fa-
ther and mother tell me

That all the good pious sincere
Jews tell me to do

A blessing, success should come

onto me
And in my sweet head, Amen
Shema prayer....
Adon Olam...
Song: There should be the redemption,
There should be the redemption,
Mashiach should already come.
Ani Maamin, I believe in full
faith
In the coming of Mashiach, I
believe

We want, we want, we want
Mashiach now

We want Mashiach, we want
Mashiach now

We want Mashiach, Mashiach
now.

Morah: O.K. Chaya Goldie, you can put away
your hat, sit down nicely.

Bereishis, Noach, Lech Lecha, Vayera, Chayei
Sarah, Toldos, Vayezeh. What is the Torah por-
tion of the week.

Vayezeh is the portion of the week, Vayezeh is the
portion of the week, Vayezeh is the portion of the
week.

Sunday, Monday - Today is Monday Daled Kislev,
what was yesterday? Gimel. What is today?
Daled Kislev, Today is Monday, Daled Kislev.

Let us sing, and when we come to Kislev, we will
clap our hands.



Nisan, lyar, Sivan, Tamuz, Av, Elul, Tishrei,
Cheshvan, Kislev, (clap their hands), Shvat, Adar,
these are the twelve months of the year.

Morah is going to give a prize for those that
brought back the chart and the Mommy wrote that
they were good an entire week, they listened to
their mother and father, they said Modeh Ani, and
washed their hands in the morning, they brought
charity, they said blessings before eating, and ate
nicely breakfast and supper. Listened to their
father and mother the first time, not the second
time, that’s right. Morah has here one Mommy
that wrote that the whole week, Ruchele listened
the very first time. The first time, her mother
didn’t have to call her a second time and all the
other Mommys also made checks. They spoke
nicely, not fresh to Daddy and Mommy, practiced
the Aleph Bais at home, put away the toys and
went to sleep on time. Morah will give a prize for
everyone that brought this back.

Child: Morah me?
Morah: Not you, another Ruchele.

Who gave their Mommy and Daddy what we made
- what did we make on the door? What did we
put on the door? What was written on it? Are
we allowed to wake upa Daddy ora Mommy
when they’re sleeping?

C: No!

M: What do we have to do?

C: Be quiet.

M: Be quiet, and if it’s very very important, are
we allowed to wake them up? If the baby is cry-
ing or something G-d forbid happens, then we’re

allowed to wake up a Daddy, Mommy. but other-
wise, when a Daddy Mommy are sleeping...

C: ...Or if the baby fell out of the crib

M: That’s right. Ifit’s an emergency, you are
allowed to wake up a Daddy or a Mommy. And
who did the Mitzvah of “Honoring your father

and mother” on Shabbos.

C: Me (in unison)



M: Ruchele, what did you do? Tell the Morah,
what did you do? Did you help your Mommy for
Shabbos? With what
did you help?

C: By bringing the food.

M: B bringing the food to the table? Oh, you did
the Mitzva of “Honoring your father and moth-
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